xr AN AN v eme T Y T T
HASH AN NN 3
lechen drowé dondu ter don na
When the destined revealers retrieve hidden treasures for the benefit of beings,

v"\ '\f v\/ v\ v Av v 2N vA o
A én] SJUSA|NR WA AARANE
damtsik zolzok mepé pading gi
In the courage and confidence of a samaya free of all pretence,
N (2N ~N ~N ~ ~N
U«Iﬁ'n]'w'a'&faraxﬁ'ux'n]k\lquaqwg
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:

vv v“t v v v ~ '\ v o
W ﬂgq W S&I 'g ﬁ‘(ﬁg& Nﬁ S
orgyen yidam lha dang yermé pé
O Guru Rinpoche, inseparable from our yidam deity,

Vv v 'A 'v v '\V '\
ER YU AU F ¢
pa nor bu yi lonpar tetsom mé
You will ensure the true heirs receive their father’s treasure—of this we have no doubt.
v‘ v v v v v v v v \
W ﬂgq N3 qg: ’J'HN 2\ Q]Nfll R Qﬂqk\l%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!
o -
TSR Y DN QYL DA ZANE
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob
Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

o

~ ~ ~ A
Y FANER ARG N TR S
bé yul naktré wen sa nyokpé tsé
When travelling through hidden lands, forests and deserted places,

a

REVTYR| a@w GRS AN ES

khachar buyuk tsub shing lam gak na

When our way is blocked and we are cut off by storms, by rain and snow,
& AN ~N ~ ~N
mﬁ'nwm'z'&faq'&i'u:;'n]fumn'ﬁm«%

yinyi tetsom mepar solwa deb

With no trace of doubt or hesitation we pray:

\f" v Av v vwv g v“ v - o

®w ﬂgq ‘1’1(3‘ ‘Qﬁﬂ" ﬂ%ﬁ NR'RRNIN Q%{:Rs

orgyen shyidak nyenpo6 khor gyi kor

O Guru Rinpoche, surrounded by mighty local spirits,
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~ S N N
F sy A Y ARE N T EA AR

chodzé lam na drenpar tetsom mé

You will lead us practitioners to the right path—of this we have no doubt!

?s\’ragq'ﬂﬁﬂ@:‘zﬂqunﬁmtm%n«g
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!

N A_S_ ~
QNG\I'KI'%W@N'Q%Q 'ﬂ’\'@ﬁ'@’\\léqk\l%
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob
Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

v a '\f v\ v v v \v v o
AR RARNENNE Bk
tak zik dom dré dukdrul chewachen
When vicious wild animals menace us—tigers, leopards, bears and poisonous snakes,

e v\ v Q v Av v v a v A'\ o
R B3 REANNR RYR A RIINAR e
drok chen jikpé trang la drimpé tsé
On our way through terrifying passes, wild and desolate places,
[N (2N ~N ~N ~ ~N
N‘i'ﬁ]’?’x\l'ﬂ'g&'&ﬁ'ﬂ;'ﬂ&lm'Q'Q‘i‘:IN%
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:

Vg RN T R R R R RSAE

TRFIRRIRRNY :

orgyen pawo ging dang sungmar ché

O Guru Rinpoche, along with your gings, warriors and protectors,

(2NN ~ ~N ~
Q]@Q’I'RIQ'NNN'S%’Eﬁ'NR’E'g&'Nﬁ%

dukpé semchen tropar tetsom mé
You will drive off these ferocious creatures—of this we have no doubt!

ﬁ'@fﬂ'ﬂﬁ'ﬂgﬂ:ﬂ]qmm'n]&l’mn'q%qm%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!

N -
‘QNN’U%Q@N"?%‘Q 'KIR'SW@N'EQN g
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob

Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!
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N a a
NN ZIKFAFRATAX ' DR TN
@ é QQ [IRX ﬁ L/
sa chu mé lung jungwé barché kyi
When obstacles arise in earth, water, fire and air

YN F S REA U A TR S
YNy SanRaAggs
gyulii nyen ching jikpé dii jung tsé
To threaten these illusory bodies of ours with destruction,
A v A '\V '\ v v v v v \
Q5 TGN F R IR AN T RRRNE
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:
v" v v v A'A' V\( v
W ﬂgﬁ QQ‘QQ qq &\ % CARNES TSN
orgyen jungwa shyi yi lhamor ché
O Guru Rinpoche, with the goddesses of the four elements,

(2N N N
ag:'q'&:'Nx'q'nx'a'gad'aﬁ%
jungwa rang sar shyiwar tetsom mé
You will harmonize the elements into their natural state—of this we have no doubt!
V(' v v v v v v v v \
® ﬂgq ’45 qg: ’J'HN 2\ Q]N‘ll g Qﬁqk\l%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!
a A~

NS YF DN QYT DA ZANE
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob
Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

a a a an
NN’&]R’QEQ}N’NQWQR’N'QE]N’N'RIQ'éﬁ
lamsang jikpé trang la drimpé tsé
When travelling on dangerous routes,

~ AN
KINﬁ'@R'Eﬂ"'ll'&&l'ﬂk\l"aqﬂ'q%
sé khyer jakpa chomp6 nyenpa na
If murderous bandits and robbers attack us,
[N AN ~ ~ N
mﬁ'nwm'z'&faq'&i'u:;'n]fumn'ﬁm«%
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:

Vv v vy c\v“v plag v v o
AR AR
orgyen chakgya shyi yi gongpar den

O Guru Rinpoche, through your realization of the four mudras,
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TR Fr BN NS AZANTTR ¢
tsau ra migd ngam sem lakpar jé
You will dispel the terror of all brutality and greed.

?s\’r@q'ﬂﬁ't:%mn]qmmq&’mfmﬁqmg

orgyen pemajungné la solwa deb

To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!
QNN.,\].%W@N.Q%Q.q_,\.éq@wgqm

sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob

Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

a N a ~
ﬂ]?’ﬂﬂ"'ﬁ"ﬂﬁ'NQ"RNQTQ]N'&IEQ'Q’\H’\'WN%
gangshyik shemé mak gi ta kor né

When faced by killers on all sides,

~ A S a_
al?r.fq'asaq'uwaﬁnm'q:gquq%
tsoncha nonpo deb shing nyenpa na
Who threaten us with lethal weapons,

[N (2N ~N ~N ~ ~N
N‘i'ﬁ]’?’x\l'ﬂ'g&l'&ﬁ'ﬂ;ﬂ&lm'q'Q‘i‘:IN%
yinyi tetsom mepar solwa deb

With no trace of doubt or hesitation we pray:

P o i S S > Y
G\Iﬂgﬁ ﬁ ER g&a:gqnw&s
orgyen dorjé gur dang denpa yi
O Guru Rinpoche, the protection of your vajra tent

N v v\ v“ v vy plag v v o
45 AR SR a@fq &AIINAYRs
shema dré ching tsoncha torwar gyur
Will cause killers to panic and weapons to be scattered.
~ ~ S
W'ﬂgﬁ'ﬂﬁ'ﬂg‘(’ﬂqN'N'Q]NN"Q'Q‘iQN%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!

N -
‘QNN’U%Q@N"?%‘Q 'UR'SW@N’EQN g
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob

Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!
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'A '\ v v “' “' v '\
CECR) > IR REITGNER E$
namshyik tsé zé chiwé dii jung tsé
When this lifespan is exhausted, and we come to die,

v X, v v v '\/ v\ v v o
TAY AR IRIITIHNG:
né cho dukngal drakp6 nyenpa na
If we are racked by the intense anguish and pain of dying,

A v A '\V '\ v v et v v \
Q5 TGN F R IR AN T RRRNE
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:
N, ~N
wgq'fg:ﬂ'maawwﬁm'u'gg
orgyen nangwa tayé trﬁlpa té
O Guru Rinpoche, as you are the emanation of Buddha Amitabha,
\' v v “'A v '\ v v \
’-:lﬁ :lsq @ﬂiﬁ‘(&\l ’4’-{5%
dewachen gyi shying du ngepar kyé
It is certain we will be born in ‘“The Blissful’ pure realm of Dewachen:
v‘ v v v v v v v v \
W ﬂgq N3 qg: ’J'HN 2\ Q]Nfll R Qﬂqk\l%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!
o -
TSR YF DN QYL DA ZANE
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob
Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

. . ST AT Y Te
%QN ﬂ"le’ill (ﬂﬂ] AR ‘:I’"R‘i Sy
gyulii yarpo shyikpé bardo ru
Once this borrowed and illusory body is destroyed

QQ‘HQR@:Q@U' qngu@qnq%
trulnang nying trul dukngal nyenpa na

In the bardo state when our deluded experiences, and our further delusions, arise to make
us suffer,

N v AN v\v v\ v v X vy > o
Q5 MBS & KR R TR TRARNE
yinyi tetsom mepar solwa deb

With no trace of doubt or hesitation we pray:
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Vw v v v ~ v C\' v\vﬁ o

W @q QN Q’Iﬁ&! &I@q AR %’T‘N EWANE

orgyen dii sum khyenpé tukjé yi

O Guru Rinpoche, you who know past, present and future, through your compassion,
~ N N

agwg:x:«xmmnxa&fm'aui%

trulnang rang sar drolwar tetsom mé

You will let all delusion be self-liberated—of this we have no doubt!

?s\’r@q'ﬂﬁ'qg;'n]qwm’n]&l’m':mﬁ:w%

orgyen pemajungné la solwa deb

To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!
QNN“’%W@NWQQ'”%'éq@’\‘lg‘!’\‘l%

sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob

Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

a
Q'Iqq"’\lﬁ'ﬂ’dl\l"iﬁ'iq'@'ﬁﬂg'gxg%

shyenyang 1é dang kyen gyi wang gyur té

When we are overwhelmed by karma and circumstance,

YRR EN DR RS SR A ANAE S
RTINS R RS
trulnang ngopor shyen ching dukngal na
And suffer through grasping at delusion as real,
[N (5N ~N ~N ~ ~N
N‘i'ﬂ'?N'H'g&I'&Iﬁ'ﬂR'ﬂNN"Q'Q‘iﬂ’\\lﬁ
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:
~ SN NP\ AT N
W'ﬂgﬁ'ﬂﬁ'&ﬁ'ﬂgm'ﬂq"?ﬂ'@%
orgyen dechen gyalp6 ngowo té
O Guru Rinpoche, King of Great Bliss,

v v v gy v v N 2 v\ o
§n1 QYU AGUN FR NG NIRs

ukngal trulpa tsené shyikpar jé
You will utterly destroy the delusions that bring suffering.
~ ~ S
G\I'ﬂ‘j/q'Uﬁ'ﬂ%‘(’n]q&’m’ﬂNN’ﬂ'ﬂ‘iQN%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!

N -

‘QNN'U’%%'@N'C{%‘Q 'U;'Sq'@’\\l'aqk\l 8
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob

Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!
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ay SRR a'ﬁ Ry % NRR'E
dro druk dukngal chenpo nyenpa dang
When beings of all six realms are tormented by immense pain,

AN Klﬁ B AR ek
khyepar bo kyi jebang dukngal na
And especially when our leaders and people are engulfed in suffering,

~ (2N ~ O\
‘iﬁ'ﬂ’x\l'NN"JQ'Q"QR'QQ’IN'SQ""I'NN%
dé git mopé dungshuk drakpo yi
With intense longing and devotion, from the depths of our hearts,
[N (2N ~N ~N ~ ~N
U\I‘i'ﬂ’?N'E’g&'&Iﬁ'N’i’ﬂNN"Q'Q‘iql\lﬁ'
yinyi tetsom mepar solwa deb
With no trace of doubt or hesitation we pray:

DA ERI'OLT B P e

W ﬂgq %ﬁ]’\\l EN'RY qg& S\Iﬁ BN Q"E’T‘Nx

orgyen tukjé pogyur mepar zik

O Guru Rinpoche, with your unchanging, unwavering compassion—watch over us!

N‘ﬂgﬁ'ﬂﬁ'ﬂ@:’ﬂqmm'n]&l’mn'aﬁmm%
orgyen pemajungné la solwa deb
To the Lotus-born Guru of Orgyen, we pray!

AN Y D SHCEEN gq v aqw
sampa lhiin gyi drubpar jingyi lob
Grant your blessing, so all our wishes be spontaneously fulfilled!

aN'ﬂ]NRN'qNS % NN Eﬂ"N Q§ N ﬁﬂ"‘(’\\l 5 U\]ﬁ qqq q;g % Sq &Iq ‘(4'] S Q’]N&l Q'H‘(R ﬁ
ql\l % NN @N ﬂN SN @4" ﬁ?@,’;‘;q JNg ﬂ’((&\] ﬂjlq @WN @ﬂ‘l} 4"54"’\‘1 '9 Ixar RSN qk\l Q@ﬁ
ﬁ%

So he spoke, and thinking of the prince with great fondness, he gave him thirteen pith instructions which are like

wish-fulfilling jewels. The prince then prostrated and circumambulated in devotion. Gazing towards Orgyen, the
Guru departed, riding on a ray of sunlight.

[2N N NN g N o AN _~ (2N N
%-ﬁmvﬂvg-ngquvréq-NRNv;Rvmm'gva\quRq]-ﬁRv% wiquq-q;vgv%-gqva\lqvgﬂvﬂm-aa\lNVﬁRv
A S - Y. O OOl ME T e IR e M T AR ar Y oS arataraie
RSN HRUA @Sﬂ] :Rq asq %‘;’N N'RRRA ﬂ]'}’\'ﬁﬁl\ls ’1]5’{ Qﬁﬂ] QAR % & ‘:1(3 ARSI A
The prince Mutri Tsenpo concealed the pith instruction on ‘Self-Liberation of Destructive Emotions’, and the pith
instructions akin to wish-fulfilling jewels, along with Guru Rinpoche’s final advice, as treasures, in the rock

resembling a pile of jewels (Drak Rinchen Pung Dra) in Mangyul. He entrusted it to the terma custodians, the four
sisters of Séi Lhamo. These were his words:

N a o N N ~
ﬁ&'qq'ﬁN'@'&IHQ'&I'N% R'N'ﬂ]ﬁﬁ'Qgﬁ'g’ﬂ'ﬂqu% ;’Q'QQ'QHR'ﬂ’\"QiQNﬁ% NN'GW%NQ'
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v "\-\ o >3 '\vc\ N v o v“' v X g s Py vvg v ’
%‘R QAT BS ‘i & ‘i Wy %‘i g’\' q’\\lz Q‘ilf‘ ﬂ" ﬂ]i’;qa%'ﬂ aq Uxﬂﬂ"s SN LT]%RN N$ ﬂ%s
“When the final moment has come, and it is time for my royal line to suffer, on the eastern slope of Mount Trazang
a being with the karmic destiny will come. Then let him find this, and let my line be protected!”

a S

%'Q]N'ﬂ'ﬂ":léwqf?'ﬂm'qk‘l%

Prince Mutri Tsenpo said:

R'&'Q’QQRN'ﬁﬁ'ﬂN'gq’ﬂa&l‘N% a&ﬁﬂ"ﬁ&@ﬂ]&?ﬂdq%‘QN%% a@Na’&'ﬁ&l'sq'ﬁN'ﬁ'ﬂ"ﬁN"ﬂ'
~

gR¢

“My faithful and devoted people, recite ‘The Prayer to the Three Kaya Guru’ whenever you recall the master, your
refuge.

~ N A ~ ~

NQ'@N"I'N"T‘QRN'U'ﬁ% ﬂﬁ'ﬁﬂ"'ﬂqiﬂ'ﬁ'ﬂ"k‘lm'qﬂqg
“Recite the prayer given to King Trisong Detsen, my father, in the evening, the time of wrath.
N N A [N ~ ~
E'N'N%@N'N'ﬂ]ﬁ’%‘l'ﬂ'ﬁ% ﬂ'RRN'@N'UQ'@N'@'H]NN'Q'EQ%
“Recite the prayer given to Lady Tsogyal before first light, early in the morning, the time of increase.

N N ~ A ~ A
‘iﬂ"'&!?'ﬁﬁl'Nma'%lﬁ'ﬂ'm'ﬂﬁﬁ’\‘l'ﬂ'ﬁg qﬁl'flll(’\\l'ﬂ'QQ'QN'@'H]’NN'Q'EQ%
“Recite the prayer given to gelong Namkhé Nyingpo at dawn, the time for pacifying.

~ N ~. N ~ 2N ~ ~

‘%J'qﬁl':‘i'E'QQTQENN'N'UIQ‘(N'UR% ﬁQ]R'ﬁl'ﬁql('ﬂ]'ﬁN'ﬁ'ﬂ"NN"Q'HQ%
“Recite the prayer given to Nanam Dorjé Dudjom in the afternoon, the time for magnetizing and power.

2N ~ ~ [N ~ ~
%’ﬂk\l'ﬂ'ﬂ"qsq'ﬂ'N'ﬂ]ﬁ‘(’\‘l"l'ﬁ% ﬁa\l'ﬂ’(’ﬁq'ﬂq&]ﬂ"'ﬂd'ﬂ"NN"ﬁ'EQ§
“Recite the prayer given to Prince Mutri Tsenpo in the darkness of midnight.

~ N Qa ~ ~ ~ ~
ﬂﬁ'ﬂ‘(’@‘u'ﬂ'm'ﬂ"ﬁ?‘&l'ﬂ'ﬁ% ?ﬁ'ﬂ’(’ﬂm'ﬁ'ﬁRN'N"J]N‘lI":I'HQ%
“Recite the Sampa Lhundrupma, the prayer given to the king of Gungthang, at midday, during rest.
A Q' v v i v 'N/
gxgqngfwg "?ﬁ Q‘N Q]N‘ll R'gR:s
“In general, recite these prayers whenever you feel threatened by suffering.

S\ ~ O\ ~ A _ N [N
’:Iiﬂ"'ﬂ‘j/"ll'NQ'U"Q‘(’Q%T&'%R’@R'% 5N'§N'Qﬂ§'§ﬁ'ﬂQ'NN'€§WJ% QR'NRN'EJN'EG\IN'GTQ’TIQ'
[N ~ N N [2N NN N\ ~ ~ ~
5%'5% ﬂk\t'ﬂ'@qnﬂqsqm\m'&'@q% Qﬁﬂ"'&N'ﬁ‘?ﬂgWﬂQ"@TN"bﬁ% QN'E%'WQ'&IN'KIN'U]NN'

~
R'gRs

“To me and my unbroken royal line, and to those with the good fortune of acting according to Dharma, in general,
all the buddhas are extremely kind: in particular, the Guru is inconceivably kind. So listen to my words, the words
of a king who protects the Dharma: pray to the Guru constantly, and with deep devotion.”

xy =t . (T S N S R SR Y02
SNTYRARE FRIRFUN VYRV AN RADN NN YF YA AN IR G FANY
Ne TR ' R N, [ 1o i Y S (. R i gy .

QRIE AN U INNFIOY RGN qHIIRN Y ARG EFawSads 5

H5s g NAwWs FFES

These were his words. This prayer taught to the king of Gungthang, called ‘The Spontaneous Fulfilment of Wishes’
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was concealed by Mutri Tsenpo in the temple of Rulak Gyang. The terma custodian to whom he entrusted it was
Lhamo Dréu Shyonma.

N O\~ [2N 7 ~ oA, S Ar N
@'Q'QQQT’T"QI;'Q'NEI'ﬂ‘j/i'ﬂ]'%'mﬁ'qf&l'ﬁm'aﬂﬂ’iﬁ'ﬂﬂN'ﬂN'ﬂﬁ;'qN"ﬂﬁﬁ"}I '(ﬂngéqllﬂ’ﬁ
N s E GG 7 7o ST A : e
) %3\1 q%sq 2\ ﬂ'wﬁ‘ RKT‘ C{Erq 5<ﬁ AN ﬂﬂ" N AN Q%R RIC{‘ ‘4“5; §z JNFHSs INFHs G'Ss
In the Male Water Dragon year (1352), Tulku Zangpo Drakpa took out the terma from the temple of Rulak Gyang,
and entrusted it to the great vidyadhara Rigdzin Chenpo Gédem Truchen (1337-1408), who deciphered it from the
dakini code.

| Rigpa Translations

This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 3.0 Unported License.

PDF document automatically generated on Wed Mar 25 19:47:51 2020 GMT from
https://www lotsawahouse.org/tibetan-masters/tulku-zangpo-drakpa/leu-dunma-chapter-7

11
LOTSAWA HOUSE

DHARMA. ON THE HOUSE.

19



